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JEKCHUYHI 3ACOBY BEPBAJII3ALLT 3AJOBOJIEHHSI
Y CYYACHIH AHI'JINCBHKIN MOBI

3am0BoIeHHS € 0araToacmeKTHOIO Ta CKIIATHOIO 33 CBOEI0 CYTTIO KaTETOPIEro,
[0 3HAXOJUTHCS HAa MIKCYBaHHI IHTEPECIB JEKUIBKOX JIHTBICTUYHUX IUCIUILUIIH —
nparMa- Ta CUXOJIHIBICTUKH, €THOJIOT1i MOBJICHHS, TEOP1i MOBJIEHHEBOT ISJIBHOCTI.

EmorilinicTe 200 oifiHKa 00’€KTa 13 BUCJIOBJICHHSIM BITYYTTIB, BUPaKCHHS
MOBHUMH 3ac00aMH TIOYYTTIB, HACTPOIO, IMEPEKUBAHb JIIOJUHU HA3UBAETHCS
€MOTHBHICTIO, Ta B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI PO3YMIETHCS JOCUTH HIMPOKO: LIEH
BIJITIHOK 3HAUYEHHSI 3HAXOISATh MPAKTUYHO Yy Oyb-IKOMY BUCJIOBJICHHI.

AKTyaJbHICTh JTAaHOI TEMH 3YMOBJICHA aHTPOIIOIEHTPUYHOI CIPSIMOBAHICTIO
Cy4acHUX JIHTBICTUYHUX JOCHIKEHb, siIKa nepeadadae He TUIbKM BUBYEHHSI MOBHO1
CUCTeMH Yy ii BIJHOIIEHHI JO JIIOJMHU-MOBII, ajie ¥ 3alydeHHS J0 JOCIIKCHHS
JIOJMHHA SIK MOBHOI OCOOMCTOCTI, IIIO IMI3HAETHCSA 3a JOIIOMOI'0I0 0araToMaHITHOCTI
CUHOHIMIYHUX OJIMHUIb, IO BXUBAIOTHCA y MOBJIECHHI. OZHUM 13 NPIOPUTETHUX
HaIpsSMKIB Cy4YaCHUX JIIHIMBOKOTHITUBHUX JOCJIPKEHb CTA€ BUBYEHHS B3a€MOJIl
MOBHU Ta €MOLIMHOI cepH JIIOAUHH, 10 MOSCHIOETHCS BAXKIMBOIO POJITIO €MOIIH Y
KUTTEISUIHOCTI JIFOAHH.

BuByeHHsM gaHOi TEeMH 3aliMaNKMCh P MOBO3HABIIB, CEpell HUX
B.I. [llaxoBcekuit, O.0. bopucos, JI.I. [llaxoBa, E.M. Bonbdcon, O.C bonaapenko,
0 TPOBOJWIM JOCHIDKEHHS €MOTHMBHOI JIGKCHKHM 3aJIOBOJICHHS 3a PI3HUMH
HaIpsSMKaMH: (byHKITIOHATILHO-CEMaHTHYHHM, CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHUM,
IparMaTUYHUM, JIIHTBOKYJBTYPHUM TOIIO. METOI0 HAIIOTO IOCIHIIKEHHS € aHaji3
CHHOHIMIYHOTO PSy JICKCHYHUX OJWHHUIIL HA TO3HAYCHHS 3a0BOJICHHS ILISTXOM
JeKcukorpadiyHOro aHaIi3y CHHOHIMIB Jiekcemu «pleased».

CuHOHIMHM — CJI0Ba OAHIET U TI€] K YACTMHU MOBH, 3HAYCHHS SKHX ITOBHICTIO
91 4aCTKOBO 30iraroThcsi. CHHOHIMIS BioOpaXkae B MOB1 BIACTHUBOCTI 00’ €KTUBHOTO
CBITy, 4epe3 IO € JIHIBICTUYHOIO YHiBepcamieto. CHHOHIMH CBOIM 3HA4YE€HHSAM
MOXXYTh HaKJIAQJaTUCS OJWH Ha OAHOTO abo mepeOyBaTH MOPYyd y CEMAHTUYHOMY
rmoyri. OCKIJIBKM CHUHOHIMH € B3a€MO3aMIHHMMHM, TO HajeKaTh 0 OJHIE] YaCTUHH
MOBH [3, ¢. 123].

CHUHOHIMIYHI CJIOBA IPYNYIOTHCS B CUHOHIMIYHUN PsAJT HABKOJIO CTPUKHEBOTO
cioBa, ado n1oMiHaHTH. CTPHKHEBE CJIOBO € HOCIEM OCHOBHOTO 3HAYEHHSI, CIILIBHOTO
JUISi BChOTO CHHOHIMIYHOTO sy, CTUJICTUYHO HEUTpalibHE, HaWyXUBaHIIE W y
CJIOBHUKAaX CHHOHIMIB CTaBUThCS nepiuM [2]. Hanmpukian, 10 TinepcHHOHIMIYHOTO
psay i3 qoMiHaHTorO pleased MoxkHa BiTHECTI TPH CHHOHIMIYHI PSAM i3 TOMiHAHTaMi
happy, willing ta self-satisfied:

e happy, glad, delighted, gratified, grateful, thankful, content, contented,
satisfied, well pleased, thrilled, elated, as pleased as punch, overjoyed, cock-a-hoop,
like a dog with two tails, like a child with a new toy;

e willing, glad, ready, delighted, contented;
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o self-satisfied, smug, complacent, self-congratulatory, superior, puffed up,
self-approving, well pleased, proud of oneself [4-6].

OpnHi€e0 3 BOXKIMBUX MNPOOJEM Teopii CHHOHIMII € MHUTaHHS Kiacudikarlii
CHHOHIMIB. 3aJie)KHO BIJ XapakTepy CHHOHIMIYHMX 3B’s3KIB (TOCTIMHUX UM
TUMYACOBUX) CHHOHIMH TMOJUIAIOTh, Ha 3arajJbHOMOBHI Ta okaszioHadbHI[1]. OTxe,
JIEKCEMHU JOCIII)KYBAaHOTO TIMEPCHHOHIMIYHOTO PSIy MOXKHA MOAUIMTA Ha Taki
rpynu: abcomoTHi cuHoHiMU (Satisfied, contented, sated); cemanTu4Hi cHHOHIMU, 1O
Bipi3HAIOThCS meBHUMHU BiaTinkamu 3HaudeHHs (fulfilled, delighted, overjoyed,
positive, glad); Ta wHaiiOUIBIIy Tpymy CKIANAOTh KOHTEKCTYaJIbHI CHHOHIMH,
30JIMKEHHSI 3HAYCHHS SIKUX BiJI0YBa€ThCS JIMIIIE Y ICBHOMY KOHTEKCTI: (Compensated,
wowed, cheered).

Jlo mepcreKTUB AOCIKEHHS] MOXHA BIJHECTU BHUSBJICHHS OCOOIMBOCTEN
(YHKIIOHYBAaHHS YJIEHIB CHHOHIMIYHOTO psily Ha NO3HAYEHHS 3aJI0BOJICHHS Y
AHTJIOMOBHOMY XYJI0)KHBOMY JUCKYPCI.
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BOCCO3JAHUE YKPAUHCKOI'O
KOH®JIUKTA-KPU3NCA B AHTVIOA3BIYHbBIX HOBOCTX:
O YEM CUT'HA/IMBUPYIOT SOMOTHUBLI?

[TpounTaR Ha3BaHUE JTOr0 MaTepuaja, YUTATEIb MOJXKETE 3aJaThCs BEChbMa
JIOTMYHBIM BOIPOCOM: K 4eMy 37eCh dMolmu? Beab, Kak INIaCHUT OOIIECH3BECTHBIM
TPIOM3M, HOBOCTH, KaK HUKaKas Ipyras pa3HOBHIHOCTH MacCOBOH KOMMYHHKAIIUH,
PETCHIYIOT Ha 00BEKTUBHOCTD, COATAHCHPOBAHHOCTD U HETIPEAB3ATOCTb, & IIOITOMY
HE MOTYT BBIpaXKaTh YyBCTBa M AMOIUMH. OKa3bIBACTCS, MOTYT: MHOTHE 3arOJOBKH
aHTIOSI3BIYHBIX HOBOcTel bu-bu-Cu, ropasmeiics cBoeil 0OBEKTHBHOCTHIO,
BKJIIOYAIOT SMOTHBBI, NPHUBJCKAIOIINE BHUMAHUE YHTATEIs K ONPEACICHHBIM
COOBITHSM U TO3HUIMAM MX Y4aCTHHKOB. M cooOIeHns 00 yKpanHCKOM KOHQJIMKTE-
Kpusnce, kotopbiii 3anmagnpie CMU umenyror eamnummamu conflict u crisis, He

36



